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คำนำ 

หากเปรียบเทียบกับภาษาอ่ืน ๆ ท่ีมีการเรียนการสอนในประเทศ

ไทย ภาษาสันสกฤตนับไดวาเปนหนึ่งในจำนวนภาษาท่ีมีสื่อการเรียนการสอน

คอนขางนอย โดยเฉพาะอยางย่ิงพจนานุกรมสันสกฤตแปลเปนไทย หรือไทย

เปนสันสกฤต แมจะเคยมีฉบับของรอยเอก หลวงบวรบรรณรักษ (นิยม     

รักไทย) ท่ีใกลเคียงท่ีสุด ซ่ึงทานใชคำวา “อภิธาน” มาจากหนังสือ“สํสกฤต-

ไท-อังกฤษ อภิธาน” พิมพคร้ังแรก โดยโรงพิมพไท เม่ือ พ.ศ. 2469 ก็นับวา

นานมากแลว และมีเฉพาะอักษรไทยเทานั้น ไมมีอักษรเทวนาครี 

คำศัพท ท่ี ใช ใน เลมนี้ นำมาจาก  Sanskrit-English Concise 

Dictionary ของทาน Vasudeo Govind Apte เปนหลัก เพราะมองวา

ขนาดเนื้อหาเพียงพอสำหรับการศึกษาภาษาสันสกฤต ศัพทไหนท่ีมีคำอธิบาย

สั้นไป หรือเนื้อความยังไมชัดเจน ก็จะใชคำอธิบายของทาน  Monier 

Williams จาก  A Sanskrit-English Dictionary มาอ ธิบ าย เส ริม ให

สมบูรณย่ิงขึ้น   

ความต้ังใจแรกคือพยายามทำใหเปนฉบับเล็ก ๆ ฉบับนักศึกษา   

ถึงกระนั้น ก็ยังมีจำนวนหลายรอยหนาแลว คงไมกลาวเกินเลยไปนัก หากจะ

บอกวาพจนานุกรมฉบับนี้เปนฉบับแรกท่ีใชคำวา “พจนานุกรม” และเปน

พจนานุกรมท่ีมีท้ังอักษรเทวนาครี อักษรไทย ภายในเลม ในอนาคตอาจจะ

เพ่ิมอักษรโรมันเขาไปอีก เพ่ือใหคนควาไดงายข้ึน เหมาะสำหรับบุคคลท่ัวไป

ท่ีมีความสนใจในภาษาสันสกฤต หรือคนท่ีศึกษาภาษาสันสกฤตอยูแลวต้ังแต

ระดับตนจนถึงระดับสูง 
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ขอขอบคุณครูบาอาจารยท้ังหลายท่ีประสิทธ์ิประสาทวิชาความรู
แกขาพเจา ขอบคุณคณาจารยในสาขาวิชาภารตวิทยา ผูชวยศาสตราจารย
ดร.ปทมา สวางศรี  และผูช วยศาสตราจารย  ดร.เสกสรรค  สวางศรี            
ท่ีชวยเหลือในการจัดทำ ขอบคุณกำลังใจและการสงเสริมจากครอบครัว และ
ท่ีตองขอบคุณอยางย่ิงคือคณะมนุษยศาสตร มหาวิทยาลัยเชียงใหม            
ท่ีสนับสนุนทุนในการจัดทำพจนานุกรมฉบับนี้ หากปราศจากความชวยเหลือ
ดังกลาว คงไมสามารถทำพจนานุกรมเลมนี้ไดสำเร็จ 

แมจะพยายามใหมีขอผิดพลาดนอยท่ีสุดสักเพียงใด ก็อาจจะมี   
ตกหลนอยูบาง หากมีขอผิดพลาดประการใดเกี่ยวกับเนื้อหาในพจนานุกรม
เลมนี้ ขาพเจาขอนอมรับไวแตเพียงผูเดียว และมีความยินดีเปนอยางย่ิงหาก
ทานผูรูจะชวยแนะนำขอผิดพลาดนั้น 
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คูมือการใชพจนานุกรม 

1) ความรูเบื้องตนเก่ียวกับอักษรในภาษาสันสกฤต 

ภาษาสันสกฤตแบงเสียงออกเปน 2 ชนิดคือเสียงสระซ่ึงมีท้ังสิ้น 14 เสียง 
แตนิยมเพียง 12 เสียง และเสียงพยัญชนะ 33 เสียง สระท่ีมีการใชนอยและ

ไมคอยนิยม 2 ตัว คือ ¤ (ฦ) ¥ ()  

เสียงสระ 

เสียงสระท่ีนิยมใชในภาษาสันสกฤตแบงออกเปน 12 เสียง จัดเปน 2 
ประเภทคือ สระลอย และสระจม  

- สระลอย คือ สระท่ีเขียนตามลำพังหรืออยูตนคำจะเขียนเต็มตัว 
- สระจม คือ สระท่ีไปประกอบกับพยัญชนะ มีการเปลี่ยนแปลงรูป  

บางตัวก็คงเคาเดิมไวบาง บางตัวก็เปลี่ยนไปไมคงเคาเดิมไว 

สระในภาษาสันสกฤต 

A Aa # $ % ^ \ § @ @e Aae AaE 

a ā i ī u ū ṛ ṝ e ai o au 

อ อา อ ิ อ ี อ ุ อ ู ฤ  เอ ไอ โอ เอา 

สระลอยและสระจม 

สระลอย A Aa # $ % ^ \ § @ @e Aae AaE 

สระจม - -a i- -I - u - U - &   - ©  - e  - E  -ae -aE 
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เสียงพยัญชนะ 

พยัญชนะในภาษาสันสกฤตมีท้ังหมด 33 เสียง แบงออกเปน 2 
ประเภทคือ พยัญชนะวรรค และพยัญชนะอวรรค หรือเศษวรรค 

พยัญชนะวรรค 

ฐานที่เกิด 1 2 3 4 5 

คอ 
k o g " ' 
ka kha ga gha ṅa 
ก ข ค ฆ ง 

 
เพดาน 

c D j H | 
ca cha ja jha ña 
จ ฉ ช ฌ ญ 

ปุมเหงือก 
q Q f F [ 
ṭa ṭha ḍa ḍha ṇa 
ฏ ฐ ฑ ฒ ณ 

 
ฟน 

t w d x n 
ta tha da dha na 
ต ถ ท ธ น 

ริมฝปาก 
p ) b - m 
pa pha ba bha ma 
ป ผ พ ภ ม 

พยัญชนะอวรรค 

y r l v z , è ; s h 
ya ra la va śa ṣa sa ha 
ย ร ล ว ศ ษ ส ห 
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การประสมพยัญชนะและสระ 

สระมีการเขียน 2 แบบ คือเม่ือเขียนตามลำพังหรือเปนตัวแรกของ
คำจะใชรูปสระลอย เม่ือนำไปประสมกับพยัญชนะจะมีการเปลี่ยนรูปเปน 

สระจม เชน คำวา Aahar (āhāra) สระ อา เม่ืออยูตนคำจะเขียนเปนรูป

สระลอย ไดแก รูป Aa (ā) แตเม่ือประสมกับพยัญชนะแลวจะเปลี่ยนรูปเปน

สระจม ไดแก รูป –a เชน Aahar (āhāra) อยางนี้เปนตน 

พยัญชนะโดยท่ัวไปไมสามารถออกเสียงไดดวยตนเอง ตองอาศัย
สระจึงจะออกเสียงได การเขียนพยัญชนะท่ียังไมไดประสมกับสระจะเขียน

โดยมีเครื่องหมายวิราม ( ! ) อยูใตพยัญชนะเสมอ เม่ือประกอบกับสระแลว

เครื่องหมายนี้จะหายไป ดังตัวอยาง 

k! + A  =  k     k + a =  ka  (ก)  

k! + Aa  =  ka       k + ā =  kā  (กา) 

k! + #  =  ik  k + i =  ki  (กิ)  

k! + $  =  kI      k + ī =  kī (กี) 

k! + %  =  ku  k + u =  ku  (กุ)  

k! + ^  =  kU       k + ū =  kū  (กู) 

k! + \    =  k«       k + ṛ =  kṛ  (กฤ)  

k! + §    = k©        k + ṝ =  kṝ  (ก) 

k! + @  =  ke  k + e =  ke  (เก)  

k! + @e  =  kE       k + ai =  kai  (ไก) 

k! + Aae   =  kae  k + o =  ko  (โก)  

k!+ AaE   = kaE        k + au =  kau  (เกา) 
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ขอสังเกต 

• พยัญชนะ r! (r) เม่ือประสมกับสระ % (u) และ ^ (ū) ตำแหนงของ

สระจะไมเหมือนพยัญชนะตัวอ่ืน จะมีรูปพิเศษคือ    

r! + %     =  é  
r + u =  ru 

r!  + ^   =  ê 

r + ū =  rū 
 

• พยัญชนะ r! (r) เม่ืออยูหนาพยัญชนะอ่ืน ประสมกับพยัญชนะท่ี

ตามมา จะเปลี่ยนรูปโดยจะขึ้นไปอยูดานบนพยัญชนะท่ีตามมา เชน     

r! + g  = gR  ในคำวา  svgR  (สวรรค)  
r + ga =  rga  ในคำวา  savarga   

r! + m  = mR  ในคำวา  kmR  (กรรม)  
r + ma =  rma  ในคำวา  karma   

• พยัญชนะ r! (r) ควบกล้ำ มีพยัญชนะอ่ืนอยูหนา ตามหลังดวยสระ        

จะเปลี่ยนรูปโดยจะไปอยูดานลางพยัญชนะนั้น ๆ เชน     

p + r  = à  ในคำวา  à}a  (ปรัชญา)  
p + ra =  pra  ในคำวา  prajñā   

• ภาษาสันสกฤตจะไมมีการประสมระหวางพยัญชนะ  r! (r) กับสระ   

\, § (ṛ, ṝ) 

เครื่องหมายกำกับเสียง 

ภาษาสันสกฤตมีเคร่ืองหมายหลายชนิดซ่ึงมีชื่อและหนาท่ีแตกตาง
กันไป ในเบื้องตนนี้ควรรูจักเครื่องหมายท่ีมีโอกาสพบบอยในการเรียน
สันสกฤต ไดแก 
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1) วิราม ( ! ) พยัญชนะเม่ือไมไดประสมกับสระจะตองมีเคร่ืองหมาย

วิรามกำกับอยูใตพยัญชนะเสมอ เคร่ืองหมายวิรามทำหนาท่ีหาม
เสียง นอกจากนี้พยัญชนะท่ีมีเคร่ืองหมายวิรามกำกับอยูสามารถ
อานเปนตัวสะกดไดหากตามหลังสระ  เครื่องหมายวิรามนี้เม่ือถาย
ถอดมาสูอักษรไทยจะเขียนเปนจุด (พินทุ) ใตพยัญชนะ ดังตัวอยาง  

 

เทวนาคร ี โรมัน ไทย 

k!      o!      g! k    kh    g กฺ     ข ฺ    ค ฺ

gjan! gajān คชานฺ 

2) อนุสวาระ (  < ) ใชแทนเสียงอนุนาสิก หรือเสียงข้ึนจมูก มีลักษณะ

เปนวงกลมเล็ก ๆ อยู เหนือพยัญชนะเชนเดียวกับภาษาไทย 
ตัวอยางเชน 

เทวนาคร ี โรมัน ไทย 

m—gl maṃgala มํคล 

s—Sk«t saṃskṛta สํสฺกฤต 

3) วิสรคะ ( : ) ใชแทนเสียงลมหายใจแรงท่ีพนออกมา เสียง “ฮะ” 

มักจะเปนสวนทายของคำ เม่ือถอดเปนอักษรไทยจะใชวิสรรชนีย 
(ะ)  ตัวอยางเชน 

เทวนาคร ี โรมัน ไทย 

ram> rāmaḥ รามะ  (ตามหลัง อะ) 

jna> janāḥ ชนาะ  (ตามหลัง อา) 

AiGn> agniḥ อคฺนิะ  (ตามหลัง อิ) 
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4) อวครหะ ( = ) หรือ อวเคราะห ใชแทนสระ “อะ” ท่ีถูกลบไปใน

การสนธิ เม่ือถอดเปนอักษรไทยจะเขียนเปนสัญลักษณท่ีมีลักษณะ
คลายเครื่องหมายอัญประกาศเดี่ยวท่ีเขียนสกัดขางหลัง ( ’ ) 
เพ่ือใหรูวามีการสนธิ ดังตัวอยาง 

 

เทวนาคร ี โรมัน ไทย 

kae= ip ko’ pi โก’ ป   
 

 

พยัญชนะครึ่งตัว 

เม่ือพยัญชนะ 2 ตัวชิดกันโดยไมมีสระคั่นกลางเรียกวาพยัญชนะ 

สังยุกต หรือพยัญชนะซอน วิธีเขียนทำได 2 แบบ คือเติมเคร่ืองหมายวิราม 

( ! ) ใตพยัญชนะตัวหนา เพ่ือใหรูวาพยัญชนะนั้นไมมีสระกำกับ เชน d!y 

(dya)  ในคำวา ivd!ya (vidyā)  เปนตน (แบบเกาจะเขียนซอนกันในรูป *  

แตแบบใหมจะเขียนเรียงกันในรูป d!y)  อีกวิธีหนึ่งคือลดรูปพยัญชนะตัวหนา 

โดยเขียนเปนพยัญชนะครึ่งตัว เชน Vy (vya)  ในคำวา kaVy (kāvya)  

เปนตน  

อยางไรก็ตาม พยัญชนะทุกตัวไมสามารถเขียนแบบครึ่งตัวได 

ดังนั้น พยัญชนะบางตัวท่ีไมมีรูปครึ่งตัว ก็อาจมีการเขียนเครื่องหมายวิราม

กำกับอยู เชน พยัญชนะ q! (ṭ)  Q! (ṭh)  f! (ḍ)  และ F! (ḍh) เปนตน เม่ือ

เขียนเปนพยัญชนะสังยุกต อาจจะเขียนเปน q!q (ṭṭa) หรือ ” (ṭṭa)  ท้ังนี้

ขึ้นอยูกับความนิยม พยัญชนะท่ีนิยมเขียนครึ่งตัวมีดังนี้ 

ตัว
อย่
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พยัญชนะครึ่งตัว 

พยัญชนะ เต็มตัว ครึ่งตัว 

 

พยัญชนะ เต็มตัว ครึ่งตัว 

ก k K ป p P 

ข o O พ b B 

ค g G ภ - _ 

ฆ " ¸ ม m M 

จ c C ย y Y 

ช j J ล l L 

ญ | Á ว v V 

ณ [ { ศ z Z 

ต t T ศ è ç 

ถ w W  ษ ; : 

ธ x X  ส s S 

น n N     

ตัว
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พยัญชนะซอน 

พยัญชนะเม่ือประสมหรือซอนกันแลวจะมีการเปลี่ยนแปลงรูป 
พยัญชนะบางตัวยังคงเคาเดิมไวบาง กลาวคือ พยัญชนะตัวหนาจะลดรูปเปน
พยัญชนะคร่ึงตัว สวนตัวหลังเขียนเต็มตัว พยัญชนะบางตัวเม่ือประสมกัน
แลวไมคงเคาเดิมไวเลยก็มี ตัวอยางตอไปนี้คือพยัญชนะซอนบางตัวที่พบ
บอยเทานั้น 

พยัญชนะซอน 

พยัญชนะ รูปสำเร็จ 

 

พยัญชนะ รูปสำเร็จ 

กฺก k! + k Š ฆฺน "! + n ¹ 

กฺต k! + t µ ฆฺย "! + y ¸y 

กฺน k! + n Kn ฆฺร "! + r º 

กฺม k! + m Km ฆฺว "! + v ¸v 

กฺย k! + y Ky งฺก '! + k » 

กฺร k! + r ³ งฺค '! + g ¼ 

กฺล k! + l ¬ จฺจ c! + c Cc 

กฺษ k! + ; ] จฺฉ c! + D CD 

ขฺย o! + y Oy จฺม c! + m Cm 

คฺธ g! + x Gx จฺย c! + y Cy 

คฺน g! + n ¶ ชฺช j! + j Jj 

คฺร g! + r ¢ ชฺญ j! + | } 

คฺล g! + l Gl ชฺร j! + r ¿ 

คฺว g! + v Gv ฺจ |! + c Â 

ตัว
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พยัญชนะซอน (ตอ) 

พยัญชนะ รูปสำเร็จ 

 

พยัญชนะ รูปสำเร็จ 

ฺช |! + j Ã ทฺว d!  + v Ö 

ฏ q! + q ” ธฺน x! + n × 

ณฺณ [! + [ {[ ธฺม x!  + m Xm 

ณฺม [! + m {m ธฺย x!  + y Xy 

ตฺต t! + t Ä ธฺร x!  + r Ø 

ตฺน t!  + n Æ ธฺว x!  + v Xv 

ตฺป t!  + p Tp นฺน n! + n Ú 

ตฺม t!  + m Tm นฺม n!  + m Nm 

ตฺย t!  + y Ty นฺย n!  + y Ny 

ตฺร t!  + r Ç นฺร n!  + r Ü 

ตฺว t!  + v Tv ปฺต p! + t Ý 

ทฺค d! + g Ì ปฺน p!  + n ß 

ทฺท d!  + d Î ปฺม p!  + m Pm 

ทฺธ d!  + x Ï ปฺย p!  + y Py 

ทพฺ d!  + b Ó  ปฺร p!  + r à 

ทฺภ d!  + - Ñ  ปฺล p!  + l Pl 

ทฺม d!  + m Ò  ปฺส p!  + s Ps 

ทฺย d!  + y *  พฺช b! + j Bj 

ทฺร d!  + r Ô  พฺท b!  + d Bd 

ตัว
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พยัญชนะซอน (ตอ) 

พยัญชนะ รูปสำเร็จ 

 

พยัญชนะ รูปสำเร็จ 

พฺธ b!  + x Bx ศฺร z! + r ï 

พฺน b!  + n ã ศฺล z! + l ð 

พฺร b!  + r ä ศฺว z! + v ñ 

ภฺน -! + n å ษฺฏ ;! + q ò 

ภฺร -! + r æ ษฺฐ ;! + Q ó 

มฺน m! + n ç ษฺณ ;! + [ :[ 

มฺม m!  + m Mm ษฺป ;! + p :p 

มฺร m!  + r è ษฺม ;! + m :m 

มฺล m!  + l Ml สฺน s! + n õ 

ยฺว y! + v Yv สฺม s! + m Sm 

ลฺป l! + p Lp สฺย s! + y Sy 

ลฺม l! + m Lm สฺร s! + r ö 

ลฺย l! + y Ly หฺณ h! + [ Ÿ 

ลฺล l! + l š หฺน h!  + n û 

วฺย v! + y Vy  หฺม h!  + m ü 

วฺร v! + r ì  หฺย h!  + y ý 

ศฺจ z! + c í  หฺร h!  + r ÿ 

ศฺน z! + n î  หฺล h!  + l ÷ 

ศฺม z! + m Zm  หฺว h!  + v þ 
 

ตัว
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2) การเรียงลำดับอักษร 

อักษรท่ีใชในพจนานุกรมเลมนี้ มี 2 ชนิดคืออักษรไทย และอักษร       

เทวนาครี ศัพทหนึ่งคำจะประกอบดวยอักษรเทวนาครี การปริวรรตอักษร  

เทวนาครีเปนอักษรไทย และความหมายในภาษาไทย 

การเรียงลำดับจะเรียงลำดับตามอักษรภาษาสันสกฤต เร่ิมจากสระและ

ตามดวยพยัญชนะ โดยมีวิธีการเรียงลำดับดังนี้   

Θ สระ เริ่มจาก อะ อา อิ อี อุ อ ูฤ  เอ ไอ โอ เอา ตามลำดับ 

Θ พยัญชนะ เริ่มจาก ก ข ค ฆ ง ฯลฯ จนถึง ห ตามลำดับ 

การเรียงอักษรลำดับท่ี 2 3 4 ในคำนั้น ๆ ก็ใชวิธีเดียวกันนี้  
 

กรณีที่คำนั้นมีอนุสวาระ (  < ) จะวางไวหนากอนอักษรอื่นเสมอ เชน 

  zu<zumar (ปุล.) ศุํศุมาร โลมา 

  zuk (ปุล.) ศุก นกแกว 

 (คำวา ศุก พยัญชนะตัวท่ี 2 คือ ก ตามหลักแลวควรจะเรียงไวกอน ศ 

แตในคำวา ศุํศุมาร มีอนุสวาระท่ีพยัญชนะตัวแรก จึงเรียงไวกอน เปนตน) 
 

3) อักษรยอ 

 

อักษรยอท่ีใชในพจนานุกรมนี้ บงบอกลักษณะของคำแตละประเภท   

มีความหมายดังนี ้

(ปุล.) หมายถึง ปุลลิงค (เพศชาย) 

(นปุง.) หมายถึง นปุงสกลิงค (เพศกลาง) 

(สตรี.) หมายถึง สตรีลิงค (เพศหญิง) 

ตัว
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(คุณ.) หมายถึง  คุณศัพท 

(สรรพ.) หมายถึง  สรรพนาม 

(สัง.) หมายถึง  สังขยา 

(ป.) หมายถึง ปรัสไมปทีธาต ุ

(อา.) หมายถึง  อาตมเนปทีธาต ุ

(อุ.) หมายถึง  อุภยปทีธาตุ 

(เอก.) หมายถึง  เอกวจนะ 

(ทวิ.) หมายถึง  ทวิวจนะ 

(พหุ.) หมายถึง  พหุวจนะ 

(อัพย.) หมายถึง  อัพยยศัพท 

(เหตุ.) หมายถึง ธาตุท่ีเปนเหตุกรรตุวาจก 

(1)   หมายถึง ธาตุท้ัง 10 หมวด เชน (ป. 1) หมายถึง      
ปรัสไมปทีธาตุ ธาตุหมวดท่ี 1 (ถาเปนตัวเลขอ่ืนก็ให
ทราบโดยนัยนี้) 

 

4) คำชี้แจงในการใช 

⁕ ธาตุบางตัว อาจเปนไดหลายหมวด เชน 

 zp! (อุ. 1, 4) ศปฺ  สาป, แชง, สาบาน  หมายถึง ธาตุนี้เปนไดท้ังธาตุ

หมวดท่ี 1 และหมวดท่ี 4 ฝายอุภยปทีธาตุ และมีความหมายเหมือนกัน 
  

⁕ กริยาบางตัวท่ีมีการเติมอัพยยศัพท จะใชคำวา มาคูกับ... พึงทราบวา
ตองเติมคำกริยานั้นตอทายอัพยยศัพท เชน 

ตัว
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 zas! (ป. 2) ศาสฺ อบรม, สั่งสอน, ปกครอง, สั่ง, บอก 

 มาคูก่บั Anu- (อน-ุ) แนะนำ, ปกครอง, ลงโทษ, สรรเสริญ, ปฏิบัติ  

หมายถึง Anuzas! เปนธาตุหมวดท่ี 2 ฝายปรัสไมปทีธาตุ แปลวา 

แนะนำ, ปกครอง, ลงโทษ, สรรเสริญ, ปฏิบัติ 

⁕ บางครัง้การเติมอัพยยศัพท อาจทำใหคุณสมบัติธาตุเปลี่ยนแปลง 
เชน 

 มาคูก่บั Aa- (อา-) (อา. 2) ใหพร, ปรารถนา, คาดหวัง, สั่ง, สั่งสอน, 

สรรเสริญ 

 หมายถึง  Aazas! เดิมเปนเปนธาตุหมวดท่ี 2 ฝายปรัสไมปทีธาตุ  

แตเม่ือมาคูกับ Aa- ทำใหเปลี่ยนเปนธาตุหมวดท่ี 2 ฝายอาตมเนปทีธาตุ 

แปลวา ใหพร, ปรารถนา, คาดหวัง, สั่ง, สั่งสอน, สรรเสริญ เปนตน 

⁕ คำศัพทบางศพัทมีความหมายเหมือนกัน แตอาจมีรูปตางกัน จะใช
อักษรยอในวงเล็บ พึงทราบวาคำในวงเล็บจะนำไปตอทายคำดานหนา เชน 

 zkuNt (-k) ศกุนฺต (-ก) (ปุล.) นก 

 หมายถึง zkuNt (ศกุนฺต) หรือ zkuNtk (ศกุนฺตก) (ปุล.) นก 

⁕ คุณสมบัติของคำนามหนึ่งคำอาจมีคุณลักษณะหลายอยาง เชน  
เปนคุณศัพทดวย เปนคำนามปุลลิงค และนปุงสกลงิค ดวย 

Vyaemn! (ปุล., นปุง.) วฺโยมน ฺทองฟา, สวรรค, อากาศ, น้ำ 

หมายถึง ศัพทนี้เปนไดท้ังปุลลิงคหรือนปุงสกลิงค แตมีความหมาย
เหมือนกัน 

  

ตัว
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 izv (คุณ.) ศิว ท่ีเปนมงคล (ปุล.) พระศิวะ (นปุง.) ความสุข, ความ

รุงเรือง, ความเจริญ 
 หมายถึง ศัพทนี้เปนไดท้ังคุณศัพทหรือปุลลิงคหรือนปุงสกลิงค และมี
ความหมายตางกัน 

⁕ คำศัพทบางตัวมีความหมายเหมือนกัน แตมีหลายรูป เชน 

vIiw (-wI) (สตรี.) วีถิ (-ถี) ถนน, หนทาง, แถว, ตลาด 

หมายถึง vIiw (วีถิ) หรือ vIwI (วีถี) 

 zkuNt (-k) ศกุนฺต (-ก) (ปุล.) นก 

 หมายถึง zkuNt (ศกุนฺต) หรือ zkuNtk (ศกุนฺตก) 

 izMba (-bI -ibka) (สตรี.) ศิมฺพา (-พี -พิกา) ฝกถั่ว, ถั่วฝกยาว 

 หมายถึง izMba (ศิมฺพา) หรือ izMbI (ศิมฺพี) หรือ iziMbka  
 (ศิมฺพิกา)   
 

 

ตัว
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พจนานุกรมสันสกฤต-ไทย 

1 

A 
A (อัพย.)  อะ  อุปสรรคและ

อุทานแสดงความสงสาร, ไม 
A<z! (อุ. 10) อํศฺ แบง  
มาคูกับ  iv- (วิ-) หลอกลวง  
A<z (ปุล.) อํศ สวน, ภาค, บา 
A<zk (ปุล.) อํศก สวนหนึ่ง, 

ญาติพ่ีนอง, วัน 
A<zmak! (ปุล.) อํศมากฺ 

ทายาท 

A<zl (คุณ.) อํศล แข็งแรง,  

มีแรงมาก 

A<zahr (-hairn!) (คุณ.) อํศาหร 

(-หารินฺ)   ผูแบงปน 

A<z—aiz (อัพย.) อํศำศิ  อยางมี

หุนสวน, อยางแบงปน 
A<izn!  (นปุง.) อํศินฺ การมีสวน

รวม, การรับสวนแบง 

A<zu (ปุล.) อํศุ รังสีของแสง, 

เครื่องแตงกาย 
A<zuk (ปุล.) อํศุก ผา,  

เสื้อคลุม, ใบไม 

A<zujal (นปุง.) อํศุชาล 

ลำแสง 
A<zuxr (-pit -ba[  -mt!    

-mailn! -hSt)  (ปุล.) อํศุธร  

(-ปติ -พาณ -มตฺ -มาลินฺ       
-หสฺต) พระอาทิตย 

A<zul (คุณ.) อํศุล อันเปลงปลั่ง, 

อันวิจิตร (ปุล.) ชื่อหนึ่งของ
จาณักยะ  

A<s!  (อุ. 10)  อํสฺ แบง 
A<s (ปุล.) อํส บา, ไหลเขา 

A<skUq (ปุล.) อํสกูฏ หนอก

หรือเปลี่ยวของโค, จะงอยบา 

A<sl (คุณ.) อํสล  แข็งแรง,  

มีแรงมาก 

A<h!  (อุ. 10) อํหฺ  สองแสง, พูด 

(อา. 1) ไป  

A<hit (สตรี.) อํหติ ของขวัญ, 

ความเจ็บปวด 
A<ihit (-tI) (สตรี.) อํหิติ (-ตี) 

ของขวัญ 
A<hs! (นปุง.) อํหสฺ  บาป 
A<iÿp (ปุล.) อํหฺริป  ตนไม 

ตัว
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A<iÿSkNx (ปุล.) อํหฺริสฺกนธฺ    

สวนของเทาท่ีอยูระหวางขอเทา
กับสนเทา, สวนดานบนของฝา
เทา 

Ak! (ป. 1) อกฺ ไปหรือเคลื่อนท่ี

อยางคดเคี้ยวเหมือนงู 
Ak (นปุง.) อก  เวทนา, ทุกข, 

บาป, ปราศจากความสุข 

Akri[ (สตรี.) อกรณิ ความ

ไมเปนการ, ความผิดมาดคลาด
หมาย 

Ak[R (ปุล.) อกรฺณ งู  (คุณ.) 

หนวก, อ้ือ, ไมไดยิน 

AktRn! (ปุล.) อกรฺตนฺ คนแคระ 

AkmRn!  (คุณ.) อกรฺมนฺ  วาง, 

ไมทำงาน (นปุง.) การกระทำท่ีไม
เหมาะสม 
AkmRk (คุณ.) อกรฺมก (กริยา) 

ท่ีไมมีกรรม 
AkmRk-aeg (ปุล.) อกรฺมกโภค 

การปลดปลอยวิญญาณจากผล
ของการกระทำ 

Akl (คุณ.)  อกล ท้ังหมด, 

เต็ม, ท้ังสิ้น (นปุง.) จิตวิญญาณ
สูงสุด 

Akilt (คุณ.) อกลิต  เขาใจ

ยาก, ไมสามารถเขาใจได 

AkLk (คุณ.) อกลฺก  แจม, 

กระจาง, หมดจด,  ไมมีราค,ี 
บริสุทธิ์ 

AkLka (สตรี.) อกลฺกา  

แสงจันทร 

AkiLpt (คุณ.) อกลฺปต  

ธรรมชาติ, ธรรมดา 

AkLy (คุณ.) อกลฺย  ไมสบาย 

AkLys<x (คุณ.) อกลฺยสํธ  

ทำตามท่ีพูด, รักษาสัญญา 
AkSmat!  (อัพย.) อกสฺมาตฺ  

พลัน, ทันที, ทันใดนั้น, โดยไมมี
มูล 

Aka{fe (อัพย.) อกาณฺเฑ  

อยางกะทันหัน 

Akamt (อัพย.) อกามต  

ไมต้ังใจ, มิใชดวยเจตนา 
Akay (ปุล.) อกาย ชื่อหนึ่งของ

พระราหู,  จิตวิญญาณอันสูงสุด  

Akar[m! (อัพย.)  อการณมฺ  

อยางไมมีเหตุ, ไมใชเหตุ 

ตัว
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Akar[aeTpÚgu[ (ปุล.) อการ-

โณตฺปนฺนคุณ  คุณท่ีกอใหเกิดขึ้น
เองตามธรรมชาติ 

AkayR (นปุง.) อการฺย  การ

กระทำท่ีชั่วราย, การกระทำท่ี
โหดราย 

Akal (ปุล.) อกาล เวลาท่ีไม

เหมาะสมหรือไมนาพอใจ 

AkaLy (คุณ.) อกาลฺย  ซ่ึงไม

เหมาะกับฤดูกาล 

Aik<cn (คุณ.) อกึจน จน, 

เข็ญใจ, ไมมีอันจะกิน 

Aik<icTkr (คุณ.) อกึจิตฺกร 
ไรเดียงสา, บริสุทธิ์  
Aik<icJ} (คุณ.) อกึจิชฺชฺญ  

โงเขลาอยางแทจริง 
AikiLb; (คุณ.) อกิลฺพิษ  
บริสุทธิ์, ไมมีบาป, ไรมลทิน 

AkIitR (สตรี.)  อกีรฺติ   

 ความเสื่อมเสีย 

Aku{Q (คุณ.) อกุณฺฐ ไมท่ือ 
Akuts!  (อัพย.) อกุตสฺ ไมจาก 

ท่ีไหน ๆ, ไมจากสวนเสี้ยวหรือ
เหตุใด ๆ 

Akutae-y (คุณ.) อกุโตภย   

ไมมีกังวล, ทำใหปลอดภัย 

AkuPy (นปุง.) อกุปฺย ทองคำ

หรือเงิน 

Akul (คุณ.) อกุล  ต่ำตอย; 

เกิดในครอบครัวท่ีต่ำตอย 

Akuzl (คุณ.) อกุศล โชคไมดี, 

ซุมซาม 

Akuzl (นปุง.) อกุศล โชคราย 

AkUpar (ปุล.) อกูปาร ทะเล, 

สมุทร, เตา, เตาอุปติกะท่ีเชื่อกัน
วารองรับโลกไว 

AkUcR (คุณ.) อกูรฺจ   
ไมหลอกลวง 
Ak«CD+ (ปุล.) อกฤจฺฉฺร  

สิ่งอำนวยความสะดวก (คุณ.) 
เปนอิสระจากความยุงยาก 

Ak«t (นปุง.) อกฤต 

การกระทำท่ีไมเคยรูมากอน,  
การกระทำท่ีหยาบคาย 
Ak«tawR (คุณ.) อกฤตารฺถ 

ไมประสบผลสำเร็จ 

Ak«t} (คุณ.) อกฤตชฺญ 

อกตัญู, นารังเกียจ 

ตัว
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Ak«t (-xI -buiÏ) (คุณ.)  

อกฤต (-ธี -พุทฺธิ) ไมรู, โงเขลา,   
งมงาย  

Ak«ta (สตรี.) อกฤตา ลูกสาว  

ท่ีไมไดถูกวางอยูระดับเดียวกับ 
ลูกชาย 
Ak«Ty (นปุง.) อกฤตฺย  
อาชญากรรม, โทษโพย,   
ความชั่ว, ความผิดมหันต, 
ความผิดทางอาญา, ความผิดตอ
ศีลธรรม 

Aketu (คุณ.) อเกตุ ไมไดสติ,   

ไมรูสึก 
AŠa (สตรี.) อกฺกา มารดา, แม 

AKt (นปุง.) อกฺต น้ำมัน, ขี้ผึ้ง 

AKÇ (นปุง.) อกฺตฺร เปลือก, 

เสื้อเกราะ, สิ่งปองกัน 

A]! (ป. 1, 5) อกฺษฺ แพรหลาย, 

เพ่ิมพูน, เพ่ิมขึ้น, เก็บสะสม 

A] (ปุล.) อกฺษ ลูกเตา, เพลา, 

ลอรถ, งู, คดีความ, ความรู, 
ความรูท่ีเกี่ยวกับศาสนา, เมล็ด
พืชท่ีนำมาทำสายประคำ 

A]k[R (ปุล.) อกฺษกรฺณ     

ดานตรงขามมุมฉาก 

A]kUq (ปุล.) อกฺษกูฏ  

ลูกตาดำ, รูมานตา 
A]j (ปุล.) อกฺษช เพชร 
A]} (คุณ.) อกฺษชฺญ ทักษะ

ในการเลนพนัน 

A]t  (คุณ.) อกฺษต ไมไดรับ

บาดเจ็บ, ไมเสียหาย  (ปุล., 
นปุง.) ขันทีท้ังหลาย, เมล็ดขาว 

A]tyaein (สตรี.) อกฺษตโยนิ  

หญิงพรหมจารี, หญิงท่ีไมดาง
พรอย 
A]ta (สตรี.) อกฺษตา 

หญิงพรหมจารี 

A]dzRk (ปุล.) อกฺษทรฺศก  

ผูตัดสิน, ผูพิพากษา 
A]devn (นปุง.) อกฺษเทวน 

การพนัน 
A]*Ut (นปุง.) อกฺษทฺยูต  

การพนัน 
A]pql (นปุง.) อกฺษปฏล 

ศาล 

A]pad (ปุล.) อกฺษปาท 

ชื่อของผูกอตั้งปรัชญานยายะ 

ตัว
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A]-ar  (ปุล.) อกฺษภาร  

จำนวนเต็มหนึ่งคันเกวียน 

A]mala (สตรี.) อกฺษมาลา  

สายลูกประคำ 

A]y  (คุณ.) อกฺษย  ไมเสื่อม

โทรม, ไมทรุดโทรม 

A]yt&tIya  (A]t-) (สตรี.) 

อกฺษยตฤตียา(อกฺษต-)  ชื่อของ
เทศกาล (วันท่ี 3 ของปกษ
ขางขึ้นของเดือนไวศาขะ 
ชวงเดือนเมษายน-พฤษภาคม) 

A]Yya (คุณ.) อกฺษยฺยา  

ท่ีย่ังยืน, ไมผันแปร 
A]r (คุณ.) อกฺษร ไมถูก

ทำลาย, ไมเสื่อมสลาย (ปุล.)  
พระศิวะ, พระวิษณุ (นปุง.) 
อักษร, พระพรหม 
A]rcÁcu (ปุล.) อกฺษรจฺจุ  

นักเขียน, เสมียน 
A]rDNds! (นปุง.) อกฺษร-

ฉนฺทสฺ  จังหวะทวงทำนองการ
ออกเสียงในรอยกรองท่ีถูก
กำหนดโดยจำนวนและ
คุณลักษณะของพยางค 

A]rjnnI (สตรี.) อกฺษรชนนี 

ปากกา, แมผูใหกำเนิดอักษร 

A]rtUilka (สตรี.) อกฺษรตูลิกา 

ปากกา 

A]rNyas ( -s<Swan) (ปุล.) 

อกฺษรนฺยาส (-สํสฺถาน) ตัวอักษร 

A]rmuo (ปุล.) อกฺษรมุข 

นักเรียน 

A]rvijRt (คุณ.) อกฺษรวรฺชิต 

ซ่ึงไมรูหนังสือ, ไมมีการศึกษา 

A]rzs! (อัพย.) อกฺษรศสฺ  

ทีละพยางค 

A]riZa]a  (สตรี.) อกฺษรศิกฺษา  

ศาสตรเกี่ยวกับอักษร 

A]rI (สตรี.) อกฺษรี ฤดูฝน 

A]a<it (สตรี.) อกฺษำติ การไม

ยอมรับความคิดเห็นท่ีแตกตาง, 
ความมุงราย 

A]vtI (สตรี.) อกฺษวตี เกมท่ี

เลนโดยใชลูกเตา, เกมลูกเตา 

A]vaq (ปุล.) อกฺษวาฏ บอน

การพนัน 

A]vam (ปุล.) อกฺษวาม  

นักพนันผูไมยุติธรรม 

ตัว
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A]iv*a  (สตรี.) อกฺษวิทฺยา  

ศิลปะของการเลนลูกเตา 

A]arlv[  (นปุง.) 

อกฺษารลวณ เกลือธรรมชาติ  
A]avlI (สตรี.) อกฺษาวลี 

สายลูกประคำ 
A]avap (ปุล.) อกฺษาวาป  

นักเสี่ยงโชค, นักพนัน 
Ai] (นปุง.) อกฺษิ นัยนตา 
Ai]kUqk (นปุง.) อกฺษิกูฏก 

ลูกตา 

Ai]gt  (คุณ.) อกฺษิคต ซ่ึงถูก

มองเห็น,  ซ่ึงถูกเกลียดชัง 

Ai]v  (นปุง.) อกฺษิว  เกลือ

ทะเล 

A]u{[ (คุณ.) อกฺษุณฺณ   

ไมขาดตอน, ไมแตก 

A]eÇ  (นปุง.) อเกฺษตฺร   

เด็กนักเรียนท่ีไมดี 
A]eÇivd!  (คุณ.) อกฺเษตฺรวิทฺ  
ขาดแคลนความรูทางจิตวิญญาณ 
A]aeq (ปุล.) อโกฺษฏ ตนวอลนัท  

A]aEih[I  (สตรี.) อกฺเษาหิณี 

กองทัพประกอบดวยชาง 21,870 

ตัว รถมา 21,870 คัน มา 
65,610 ตัว  และพลเดินเทา 
109,350 คน 

A][ (นปุง.) อกฺษณ เวลา 
Ao{f (คุณ.) อขณฺฑ ท้ังหมด, 

ท่ีครบถวน 
Aoat (ปุล., นปุง.) อขาต 

ทะเลสาปตามธรรมชาติ  
Aiol (คุณ.) อขิล ท้ังหมด, 

ท้ังสิ้น 

Ag!  (ป. 1)  อคฺ ไป, เคลื่อนท่ี

อยางคดไปคดมา 
Ag (ปุล.) อค  ตนไม,  

พระอาทิตย, ภูเขา, งู 

Agitk (-tIk) (คุณ.) อคติก 

(-ตีก) หมดหนทาง 
Agd (ปุล.) อคท ยา, สุขภาพ 

Agm (ปุล.) อคม ตนไม, ภูเขา 
AgMy (คุณ.) อคมฺย  ซ่ึงเขาไม

ถึง, ไมเหมาะสมกับการรวมเพศ, 
ยากตอการเขาใจ 

Agru (ปุล., นปุง.) อครุ  ไม

จันทนประเภทหนึ่ง, ไมกฤษณา 

ตัว
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AgiSt  (ปุล.) อคสฺติ  ชื่อของ

ษี (นักปราชญ), ชื่อของดาว, 
ชื่อของพืช 

Agax (ปุล., นปุง.) อคาธ 

ชองวางท่ีลึก, รอยแตกท่ีลึก, 
หลุมลึก (คุณ.) ลึกมาก 
Agar  (นปุง.)  อคาร บาน, 

อพารทเมนท 
Ag&h (ปุล.) อคฤห ษี 

Agaecr (คุณ.) อโคจร รูสึก

ไมไดดวยประสาทสัมผัส 
Agaeý  (คุณ.) อโคหฺย           

ไมถูกปกปด, ไมถูกปดบัง, สดใส 
A¶ayI  (สตรี.) อคฺนายี ชื่อของ

นางสวาหะผูเปนภรรยาของพระ
อัคนี, ยุคท่ี 2 ของชาวฮินด ู
Ai¶ (ปุล.) อคฺนิ  เทพแหงไฟ, 

ความอยาก, ความปรารถนา, 
เพลิง, ไฟ, ทองคำ 
Ai¶k[ (ปุล.) อคฺนิกณ 

ประกายไฟ  
Ai¶kaó  (นปุง.) อคฺนิกาษฺฐ  
พืชชื่อตาตุมทะเล  

Ai¶kuKkuq  (ปุล.) อคฺนิกุกฺกุฏ 

ไมหรือวัตถุท่ีกำลังติดไฟ, นักปลุก
ระดม, คนกอความไมสงบ 
Ai¶kumar (ปุล.) อคฺนิกุมาร 

ชื่อของการติเกยะกุมาร 
Ai¶ketu (ปุล.) อคฺนิเกตุ ควัน 

Ai¶kae[ (ปุล.) อคฺนิโกณ   
ทิศตะวันออกเฉียงใต 
Ai¶³Ifa (สตรี.)  อคฺนิกฺรีฑา  

การทำใหสองสวาง, ความสวาง, 
ประทัด, ดอกไมไฟ 
Ai¶g-aR (สตรี.)  อคฺนิครฺภา  

โลก, พ้ืนดิน, พืช 
Ai¶ict!  (ปุล.) อคฺนิจิตฺ  
คฤหัสถผูจัดวางและจัดเตรียมไฟ
ศักดิ์สิทธิ์ของยัญพิธ ี
Ai¶d (ปลุ.) อคฺนิท การวาง 

เพลิง, ผูวางเพลิง 
Ai¶bahu (ปุล.) อคฺนิพาหุ ควัน 

Ai¶- (นปุง.) อคฺนิภ ทอง 

Ai¶-u (นปุง.) อคฺนิภุ น้ำ 

Ai¶maN* (นปุง.) อคฺนิมานทฺฺย  

อาการอาหารไมยอย 

ตัว
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Ai¶muo (ปุล.) อคฺนิมุข  

พราหมณ, การควบคุมอาหาร 

Ai¶muoI (สตรี.) อคฺนิมุขี  

หองครัว 

Ai¶vah (ปุล.) อคฺนิวาห ควัน 

Ai¶vIyR (นปุง.) อคฺนิตฺวีรฺย  

ทอง 
Ai¶izo (ปุล.) อคฺนิศิข โคม

ไฟ, พลุ, ลูกศร, หญาฝรั่น 
Ai¶òaem (ปุล.) อคฺนิษฺโฏม  
ประเภทของยัญพิธี 
Ai¶suo (ปุล.) อคฺนิสุข ลม, 

ควัน 
Ai¶sat!  (อัพย.) อคฺนิสาตฺ      

สูสภาพของไฟ 
Ai¶haˆÇ  (นปุง.)  อคฺนิโหตฺร 

การบูชายัญไฟ 
A¶Iy (คุณ.) อคฺนีย อางถึงไฟ 

A¶yuTpat (ปุล.) อคฺนยุตฺปาต  
ดาวตกท่ีลุกเปนไฟ 
A¢ (คุณ.) อคฺร สำคัญท่ีสุด,  
ดีท่ีสุด 
A¢[I (ปุล.) อคฺรณี ผูนำ 

A¢dUt (ปุล.) อคฺรทูต ผูสืบขาว

ท่ีไปลวงหนากอน, ลางสังหรณ 
A¢inêp[ (นปุง.) อคฺรนิรูปณ  
คำทำนาย, การพยากรณ 
A¢pUja (สตรี.) อคฺรปูชา  

การทำความเคารพบูชาสูงสุด 
A¢-uj! (คุณ.) อคฺรภุชฺ  

ตะกละ, ละโมบ 
A¢ma<s  (นปุง.) อคฺรมำส  

จิตใจ, หัวใจ 
A¢s<Xya  (สตรี.) อคฺรสํธฺยา  
เชามืด 
A¢sr (คุณ.) อคฺรสร ท่ีไป

ขางหนา, ท่ีนำอยู  
A¢hay[ (ปุล.) อคฺรหายณ  

การเริ่มตนของป 
A¢har (ปุล.) อคฺรหาร การ

พระราชทานท่ีดินใหแกพราหมณ 
A¢ts!   (อัพย.) อคฺรตสฺ  
ขางหนา, กอน 
Ai¢m  (คุณ.) อคฺริม สำคัญ, 

แรก, มีอาวุโสกวา, แกกวา, ท่ีมี
อายุมากกวา 

ตัว
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A¢e  (อัพย.) อเคฺร ขางหนา, 

หลังจากนั้น 
A¢esr  (ปุล.) อเคฺรสร ผูนำ 

A¢esirk (ปุล.) อเคฺรสริก   

คนรับใช, ผูนำ       
A¢y (คุณ.) อคฺรย ผูมีอำนาจ

สูงสุด, สำคัญ (ปุล.) พ่ี, (นปุง.) 
หลังคา 
A"!  (อุ. 10) อฆ ฺผิดพลาด,  
ทำผิด 

A" (นปุง.) อฆ ปศาจ, บาป, 

ความชั่วราย 
A"m;R[  (นปุง.) อฆมรฺษณ  

ชื่อผูแตงบทสวดมนตของ
พราหมณ 
A"iv; (ปุล.) อฆวิษ  งู 

A"z<imn! (คุณ.) อฆศํมินฺ  
ชั่วราย 
A"mR (คุณ.) อฆรฺม เยือกเย็น 

A"ayu (คุณ.) อฆาย ุมุงราย, ผูก

พยาบาท, บาปหนา, ชั่วราย 
A"a<zu (ปุล.) อฆำศ ุพระจันทร 

A"aerpiwn!  (-magR)   (ปุล.)  

อโฆรปถินฺ (-มารฺค) ผูนับถือพระ
ศิวะและพระแมทุรคา 
A"ae; (คุณ.) อโฆษ ไมกอง 

A»œ  (อุ. 10) องฺกฺ นับ,  

ทำเครื่องหมาย 
A» (ปุล.) องฺก เคร่ืองหมาย, 

ตัวเลข, จำนวน, องกของละคร 
A»tNÇ   (นปุง.)  อํกตนฺตฺร  
ศาสตรของจำนวนและตัวเลข 
A»pail  (-ilka) (สตรี.)   

องฺกปาลิ (-ลิกา) การโอบกอด, 
พยาบาล 

A»paz (ปุล.) องฺกปาศ การ

เปลี่ยนลำดับและการรวมกันใน
คณิตศาสตร 

A»pUr[  (นปุง.) องฺกปูรณ การ

คูณ, การเพ่ิมจำนวนของตัวเลข 
A»laep (ปุล.) องฺกโลป  

การลบ, การหักออก 
Ai»t  (คุณ.) องฺกิต  ซ่ึงมี

เครื่องหมายนาสังเกต, เดนชัด, 
ชัดเจน 
 

ตัว
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A»‚q (ปุล.) องฺกุฏ  กุญแจ 

A»‚r  (ปุล.) อกํุร  ท่ีแตกหนอ,

ท่ีเกิดขึ้น, ท่ีเปนผลจาก

Ai»‚rt (คุณ.) อํกุริต ท่ีแตก

หนอ, ท่ีเกิดขึ้น, ท่ีงอก, ท่ีเปนผล
จาก

A»‚z (ปุล., นปุง.) องฺกุศ  

ตะขอ (ท่ีใชบังคบัชาง), ประตัก, 
เครื่องกระตุน, เครื่องยับย้ัง,  
สิ่งยับย้ัง

A»‚z¢h (ปุล.) องฺกุศคฺรห  

ควาญชาง

A»aeilka (สตรี.) องฺโกลิกา  
การโอบกอด 
A¼!  (อุ. 10) องฺคฺ ไป,  
ทำเคร่ืองหมาย 
A¼  (อัพย.) องฺค อยางแทจริง, 

โดยแทจริง, แนใจ 
A¼ai¼ (อัพย.) องฺคางฺคิ อยาง

รวมกันหรืออยางถอยทีถอยอาศัย
กัน

A¼ai¼-av (ปุล.) องฺคางฺคิภาว

ความสัมพันธระหวางสวนท่ี
สำคัญท่ีสุดกับสวนท่ีสำคัญนอย
กวา

A¼j (ปุล.) องฺคช  ลูกชาย,

เทพแหงความรัก, (นปุง.) เลือด, 
ผม

A¼jnus! (ปุล.) องฺคชนุสฺ  
ลูกชาย

A¼[ (นปุง.) องฺคณ  สนาม,

ลาน

A¼d  (ปุล.) องฺคท ชื่อของลูก

ชายของพาลีซ่ึงเปนลิงผูเปน
กษัตริยแหงเมืองขีตขินในมหา
กาพยรามายณะ 
A¼na (สตรี.) องฺคนา ผูหญิง 

A¼-U  (ปุล.) องฺคภู  ลูกชาย,

เทพแหงความรัก

A¼m;R (ปุล.) องฺคมรฺษ

โรคไขขอ

A¼rag (ปุล.) องฺคราค เครื่อง

สำอางท่ีมีกลิ่นหอม, น้ำมันหอม

A¼éh (นปุง.) องฺครุห  ผม,

เสนขน

A¼iv]ep (ปุล.) องฺควิเกฺษป

การแสดงทาทาง, การออก
ทาทางตาง ๆ
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